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Keeping with the tradition of smaller sailboats, 
the Sun 2000 reunites all of the strong points 
of recreational sailing : hassle-free preparation, 
easy transportation and launching, fi ne hull 
lines, stability and speed, a large comfortable 
cockpit, creative use of interior space.

Dans la tradition des petits voiliers, le Sun 2000 
réunit tous les points forts de la voile plaisir : en-
combrement minimum, transport et mise à l’eau 
facile, carène élégante, stable et rapide, grand 
cockpit confortable, intérieur plein d’idées.

Die Sun 2000 setz die gute Tradition kleiner 
Segelkreuzer fort. Sie ha talle Pluspunkte, die 
Spab am Segeln gewäharleisten, Kompakte 
Abmessungen, einfache Transport- und Sli-
pmöglichkeit, elegantes Design, schnelle Rum-
pfl inien, geräumiges Cockpit. 

En la tradición de los pequeños veleros, el Sun 
2000 reune todos los puntos fuertes de la vela 
de recreo: difi cultad mínima, transporte y bota-
dura fácil, carena elegante, estable y rápido, gran 
bañera confortable, interior lleno de detalles.

Nella tradizione delle piccole barche a vela, il 
Sun 2000, ha tutte le caratteristiche che ren-
dono piacevole fare vela : ingombro minimo, 
trasporto e messa in acqua facile, carena 
elegante, stabile e veloce, pozzetto ampio e 
confortevole, interno molto ben organizzato.

2000Sun • General specifications 
• Caracteristiques techniques 
• Technische daten 
• Características generales 
• Caratteristiche tecniche

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : ............................................ 6.64 m / 21’9” 
Beam / Largeur hors tout / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ................................................................ 2,55 m/ 8’4”  
Displacement / Déplacement lège / Verdrängung / Desplazamiento en rosca / Dislocamento leggero : ............... 1.250 kg / 2756 lbs  
Lifting keel draft / Tirant d’eau dériveur / Tiefgang ”Dériveur” / Calado ”Dériveur” / Pescaggio ”Dériveur” :  0.30 m -1.60 m / 11” - 5’2” 
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ................................................................................................................................. 4 
Standard - sail area / Surface voilure / Gesamtsegelfl äche / Superfi cie velas estándar / Superfi cie vele standard :  23,1 m2 / 249 Sq ft 
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifi kat / Certifi cación CE / Certifi cazione CE : ....................................................... C5 
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ............................................................... Olivier Petit - Jeanneau Design 

The Sun 2500 is a sailboat built for family 
cruising. Boasting a powerful hull, designed by 
Olivier Petit, this boat perfectly illustrates the 
concept of “Sailors to the core,” the philoso-
phy behind each Jeanneau sailboat (whether 
a keel boat or a lifting keel). 

Le Sun 2500 est un voilier de croisière familiale. 
Doté d’une carène puissante signée Olivier Pe-
tit, il illustre parfaitement la philosophie “Marins 
dans l’âme” des bateaux Jeanneau (quillard ou 
dériveur).

Als familienfreundliches Fahrtensegelboot, 
wahlweise mit Kiel oder Schwert und stets 
mit vortriebstarkem Rumpfdesign von Olivier 
Petit, verkörpert die Jeanneau Sun 2500 per-
fekt markentypische Schiffi gkeit.

El Sun 2500 es un velero de crucero familiar. 
Dotado de una carena potente fi rmada por Oli-
vier Petit, ilustra perfectamente la fi losofía “Es-
píritu marinero” de los barcos Jeanneau (quillado 
u orza abatible). 

Il Sun 2500 è una barca a vela da crociera fa-
miliare. Dotata di una carena possente fi rma-
ta Olivier Petit, che rispecchia perfettamente 
la fi losofi a “Marinai nell’anima”  delle barche 
Jeanneau (chiglia o deriva retrattile). 
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2500Sun • General specifications 
• Caracteristiques techniques 
• Technische daten 
• Características generales 
• Caratteristiche tecniche

Overall length / Longueur hors tout / Länge über Alles / Eslora total / Lunghezza fuori tutto : ............................................ 7.50 m / 24’6”
Beam / Largeur hors tout / Rumpfbreite / Manga de casco / Baglio massimo : ................................................................ 2.90 m / 9’5”  
Displacement / Déplacement lège GTE / Verdrängung / Desplazamiento en rosca / Dislocamento leggero : ............... 2.240 kg / 4.938 lbs  
Fixed keel draft / Tirant d’eau lest / Tiefgang / Calado / Pescaggio : .............................................................. 1,60 m / 5’ 3”  
Lifting keel draft / Tirant d’eau dériveur / Tiefgang ”Dériveur” / Calado ”Dériveur” / Pescaggio ”Dériveur” :  0.69 m -1.75 m / 2’3” - 5’7” 
Engine power / Puiss. moteur / Motorleistung / Potencia motor / Otenza motore : ................................................. 9 Hp / 7 Kw  
Berths / Couchages / Kojen / Camas / Cucette : ................................................................................................................................. 2/4 
Sail area / Surface voilure / Gesamtsegelfl äche / Superfi cie velas / Superfi cie vele :  30,1 m2 / 324 Sq ft 
CE Category / Catégorie CE / CE Fahrtgebeitszertifi kat / Certifi cación CE / Certifi cazione CE : ....................................................... C6  
Designers / Architectes / Architekt / Arquitectos / Architetti : ............................................................... Olivier Petit - Jeanneau Design 


